PPD Confidential Information

Smlouva o poskytovani sluzeb v oblasti nuklearni
mediciny.

Agreement on Providing Nuclear Medicine Services

PPD Investigator Services LLC.,
se sidlem 929 North Frovnt St, Wilmington, NC 28401,
Spojené staty americké, ICO: 46-2919241

(“PPD”)

PPD Investigator Services LLC.,

with its registered address at 929 North Front St,
Wilmington, NC 28401, USA, Company ID no.: 46-
2919241

(“PPD”)

a

and

Oblastni nemocnice P¥ibram, a.s.
se sidlem Generala R. Tesatika 80
261 01 Piibram, Ceska republika
jednajici prostrednictvim XXX

IC: 27085031

DIC: CZ27085031

(dale jen ,,poskytovatel sluZeb*)

Oblastni nemocnice P¥ibram, a.s.

with its registered address at Generala R. Tesatika 80
261 01 Ptibram, Czech Republic

represented by XXX

Company ID no.:27085031

Tax ID no: CZ27085031

(the “Service Provider”)

a and

XXX. XXX

Trvalym bydli§tém Permanent address at
XXX XXX

Datum narozeni: | N

(dale jen ,,radiolog)

Date of Birth: | N

(the “Radiologist”)

(PPD, poskytovatel sluzeb i radiolog dale spole¢né také
,.smluvni strany*)

Uzaviraji tuto smlouvu o poskytovani sluzeb v oblasti
nuklearni mediciny (,,smlouva“)

(PPD, Service Provider and Radiologist jointly also the
“Parties”)

Conclude this Agreement on Providing Nuclear Medicine
Services (“Agreement”)

Preambule

Preamble

VZHLEDEM K TOMU, ZE:

Poskytovatel sluzeb a radiolog jsou pfipraveni poskytovat
PPD urcité sluzby a PPD je pfipraveno poskytovateli
sluzeb a radiologovi za tyto sluzby zaplatit, za podminek
uvedenych v této smlouve.

WHEREAS:

The Service Provider and Radiologist are prepared to
provide certain services to PPD and PPD is prepared to
pay the Service Provider and Radiologist for such
services on the terms set forth in this Agreement.

SMLUVNI STRANY SE DOHODLY TAKTO:

THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Clanek I
Predmét smlouvy

Article I
Subject matter of the Agreement

11 Predmétem této smlouvy je poskytovani sluzeb
poskytovatelem sluzeb a radiologem, které jsou
vsouvislosti s protokolem Kklinického hodnoceni
POL6326-009 s nazvem: ,,Mezinarodni, multicentrické,
randomizované, oteviené Kklinické hodnoceni faze 3
porovnavajici balixafortid v kombinaci s eribulinem
oproti samotnému eribulinu u pacienti/ek s HER?2
negativnim, mistné rekurentnim nebo metastazujicim
karcinomem prsu.“ (,,protokol” a souhrnné ,klinické
hodnoceni*), které provadi PPD jako nezavisly subjekt ve

11 The subject matter of this Agreement is the
Service Provider and Radiologist provision of services
that are  related to the protocol POL6326-009 entitled:
,,An International, Phase 3, Multicenter, Randomized,
Open-Label Trial Comparing Balixafortide in
combination with Eribulin versus Eribulin alone in
Patients with HER2 negative, Locally Recurrent or
Metastatic Breast Cancer* (“Protocol” and collectively
as “Study”), which will be conducted by PPD as an
independent  contractor for the benefit of a
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prospéch farmaceutické spole¢nosti Polyphor Ltd. se
sidlem na adrese Hegenheimermattweg 125, CH-4123
Allschwil, Switzerland na onkologickém stacionafi,
zdravotnického zafizeni Nemocnice Hofovice, a.s. na
adrese K Nemocnici 1106, 268 31 Hotovice, Ceska
republika (,,poskytovatel*) pod vedenim XXX (,hlavni
zkousejici®). Toto klinické hodnoceni se tykd humanniho
1é¢ivého piipravku Balixafortid (dale jen “hodnocené
1é¢ivo”) a Eribulin jak je stanoveno protokolem (“jiné
1é¢ivo”).

1.2 V piipadé jakéhokoli rozporu mezi nalezitostmi
obsazenymi v protokolu a v této smlouvé tykajicimi se
klinickych a Iékaiskych postupti a bezpecnosti pacientl se
budou smluvni strany fidit nalezitostmi obsaZenymi
v protokolu. Pokud jde o vSechny ostatni nalezitosti, jako
jsou naptiklad obchodni, pravni nebo financni zalezitosti,
budou se smluvni strany fidit podminkami uréenymi touto
smlouvou.

1.3 Rozsah poskytovanych sluzeb dle ¢lanku 1.1
zahrnuje mimo jiné:

. Provedeni kostnich skenii dle pozadavka
stanovenych  protokolem a  instrukci
zkousejiciho

e  Administrativni funkce spojené s platbami
feSitelskému tymu na oddéleni nuklearni
mediciny

e  Spolupridce smonitory PPD a dopliikova
konzultace béhem monitoraénich navstév
V piipad¢ potieby

e  Zajisténi uchovavani pfislusné dokumentace
podle platnych pravnich piedpist a pozadavkl
zadavatele/PPD

pharmaceutical company, Polyphor Ltd. with its
registered address at Hegenheimermattweg 125, CH-
4123 Allschwil, Switzerland at oncology department, NH
Hospital, a.s., at K Nemocnici 1106, 268 31 Hofovice,
Czech Republic (“Institution”) under supervision of
XXX (“Principal Investigator”). The Study involves
clinical evaluation of the Study Drug Balixafortide
(further, the “Study Drug”) and Eribulin as stipulated in
the Protocol (“Other Drug”).

1.2 To the extent any terms in this Agreement and
the Protocol conflict, the terms of the Protocol shall
govern and control with respect to clinical and medical
procedures, and patient safety. With respect to all other
matters, i.e. business, legal or financial terms, the terms
of this Agreement shall govern and control.

13 The extent of the services mentioned in
provision 1.1 above includes, but is not limited to the
following:

Performing Bone scans according to Protocol
and instructions provided by Investigator

o Administrative duties connected to the
remuneration of the Study Team at Nuclear
Medicine Department

o Cooperation with PPD monitors and
additional consultation during monitoring
visits in case of need

o Ensuring maintaining of the applicable
documentation in accordance with applicable
legal  regulations and  Sponsor/PPD
requirements

Clanek IT
Povinnosti poskytovatele sluzeb a radiologa

Article IT
Service Provider’s and Radiologist’s obligations

2.1 Poskytovatel sluzeb a radiolog se zavazuji plnit
tuto smlouvu a poskytovat PPD sluzbu uvedenou v ¢lanku
I této smlouvy s vyuzitim vSech svych odbornych znalosti
a bude dodrzovat veskeré ptislusné platné zékony a pravni
predpisy, vcetné téch, které souvisi s plnénim
protikorup¢nich zasad, jak je blize uvedeno v priloze C,
ktera je nedilnou soucasti této smlouvy.

2.1 The Service Provider and Radiologist shall
perform under this Agreement and provide to PPD the
services specified in article I of this Agreement, using of
all his/her expert knowledge and shall comply with all
applicable laws, rules and regulations, including those
related to anti-corruption compliance as more
specifically set forth in Exhibit C attached hereto and
incorporated herein.
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2.2 Poskytovatel sluzeb a radiolog se zavazuji
postupovat pti plnéni této smlouvy dle pokynti PPD a/nebo
zadavatele. Po obdrZzeni pisemného oznameni od PPD
nebo zadavatele o jakékoli nepovolené odchylce od
protokolu, poruseni této smlouvy nebo piislusnych
pravnich predpisi zjisténé pii auditu provadéném PPD
nebo  zadavatelem, poskytovatel  sluzeb/radiolog
neprodlené uéini nezbytné kroky K napravé takové
odchylky nebo poruseni a poskytne zadavateli anebo PPD
potvrzeni o pfijatych napravnich opatfeni.

2.3 Poskytovatel  sluzeb/radiolog jsou povinni
provadét predmét této smlouvy osobné, piipadné
prostfednictvim jinych povéfenych a kvalifikovanych
Clent feSitelského tymu. Porusi-li tuto povinnost,
odpovida i za Skodu zplisobenou timto zpiisobem.

2.2 In performance of this Agreement, the Service
Provider and Radiologist shall proceed according to PPD
and/or Sponsor instructions. Upon receipt of notice in
writing from PPD or Sponsor of any unpermitted
deviation from the Protocol, violation of this Agreement
or applicable law found in any audit conducted by PPD
or Sponsor, the Service Provider/Radiologist shall
immediately take the necessary steps to rectify such
deviation or violation and furnish Sponsor and/or PPD
with a confirmation of the corrective action taken.

2.3 The Service Provider/Radiologist shall perform
the subject matter of this Agreement personally or
through other authorized qualified members of the Study
Team. If he/she breaches this obligation, he/she is liable
for damages caused thereby.

Clanek I1I Article ITI
Povinnosti PPD PPD’s obligations
Spolecnost PPD je =zejména povinnd poskytnout | PPD is required to provide the Service Provider and

poskytovateli sluzeb a radiologovi veskerou potiebnou
dokumentaci a zaplatit platby v souladu s ¢lankem IV této
smlouvy.

Radiologist with all necessary documentation and to pay
the price in accordance with article IV of this Agreement.

Clinek IV
Platby a lhuty splatnosti

Article IV
Price and payment dates

4.1 V souladu s rozsahem jiz poskytnutych sluzeb dle
¢lanku I této smlouvy bude poskytovatel sluzeb/radiolog
predkladat PPD jejich piehled, na zakladé kterého bude
honorovan dle rozpisu plateb, ktery je prilohou A této
smlouvy.

4.2 Jednotlivé platby budou provadény na zakladé
aktualng poskytnutych sluzeb pii piipravé ¢i v souladu
s jednotlivymi navstévami spravné zafazenych a fadné
zkontrolovanych subjektd hodnoceni v cCtvrtletnich
intervalech uréenych zahdjenim klinického hodnoceni.

4.3 PPD se zavazuje uhradit platby sjednané dle
tohoto ¢lanku IV smlouvy ucet nebo Uty
ptijemce/piijemcti plateb uvedeny/uvedené v priloze A
této smlouvy.

4.4 Poskytovatel sluzeb/radiolog nebudou zaplaceni za
zadné vykonané cinnosti, které povedou k ukonceni
studijniho subjektu ve studii a nemoznosti pouzit data
ziskané ptfi dokonceni studie, pokud je ukonceni
vysledkem poruseni protokolu poskytovatelem sluzeb
nebo radiologem. Poskytovatel sluzeb/radiolog budou
zpusobili k zaplaceni veskerych ¢innosti, které nepovedou
k ukonceni studijniho subjektu ve studii a ze kterych data
ziskané pti dokonceni studie bude mozno pouZit.

4.1 The Service Provider/Radiologist will supply
PPD with a tracking table of services provided under
Article T of this Agreement according to the payment
schedule, which is attached to this contract as Exhibit A.

4.2 Payments will be made on the basis of actually
performed services in preparation for or in connection
with individual Study subject visits of correctly included
and duly reviewed Study subjects in quarterly intervals
determined at the beginning of the Study.

43 PPD shall pay the prices agreed under this article
IV of the Agreement to the accounts of the payee or
payees as specified in Exhibit A hereof.

4.4 The Service Provider/Radiologist will not be
paid for any activities performed that result in the Study
subject being terminated from the Study and inability to
use the data generated in completion of the Study if the
termination is the result of a Protocol violation by the
Service Provider or Radiologist. The Service
Provider/Radiologist will be eligible to be paid for any
activities performed that do not result in the Study subject
being terminated for the Study and for which data
generated in completion of the Study can be used.
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Clanek V
Platnost a ukonceni smlouvy

Article V
Validity and termination of Agreement

51 Smlouva se uzavira na dobu provadéni klinického
hodnoceni. Zahajeni klinického hodnoceni je urceno
zahajovaci navstévou monitora klinického hodnoceni.
Ukonceni klinického hodnoceni bude poskytovateli
sluzeb/radiologovi oznameno spole¢nosti PPD pisemné.

5.2 Smlouva maze byt kdykoliv ukon¢ena pisemnou
dohodou smluvnich stran.

5.3 Smluvni strany jsou opravnény ukoncit tuto
smlouvu vypovédi, kterd je ucinnd doruenim druhé
smluvni strané, pokud nékterd smluvni strana neplni
nekteré z ustanoveni této smlouvy.

5.4 PPD ma dale pravo ukoncit ¢i pferusit provadéni
klinického hodnoceni pisemnym oznamenim
poskytovateli sluzeb a radiologovi. PPD k tomuto kroku
pfikroc¢i zejména z nasledujicich diivoda:

a) v piipadé¢ ukonceni smluvniho vztahu mezi
firmou PPD nebo jakoukoli jinou spolec¢nosti ve skuping
PPD a zadavatelem podle toho, ktera z téchto spolecnosti
uzaviela smlouvu se zadavatelem nebo pokud zadavatel
ukon¢i zatazovani subjektli do studie, nicméné pouze po
pisemném ozndmeni zadavatelem, v jiném piipadé bude
tato smlouva postoupena zadavateli dle sekce VIII (8.3)
nize

b) v piipadé¢ nedostatetného tempa zafazovani
vhodnych subjektl hodnoceni do klinického hodnoceni
tak, ze je ohrozen dohodnuty ¢asovy rozvrh.

c) V téchto ptipadech ¢ini vypovédni lhita
tiicet (30) dnii a zac¢ina bézet dnem nasledujicim po dni
doruceni vypovédi ostatnim smluvnim stranam.

5.5 Radiolog mtize tuto smlouvu vypovédét, jestlize
ukonéi pracovni pomér u poskytovatele sluzeb, kde jsou
poskytovany sluzby dle ¢lanku I této smlouvy. V tomto
pfipadé ¢ini vypovédni lhita jeden (1) mésic a zacina
bézet nasledujici den po doruceni pisemné vypovedi PPD.
Vypovédni lhita skon¢i nejpozdéji ke dni skonceni
pracovniho poméru radiologa u poskytovatele sluzeb.

51 This Agreement is concluded for the time period
of conducting the Study. The beginning of the Study is
determined by the site initiation visit and termination of
the Study will be announced to the Service
Provider/Radiologist in writing by PPD.

5.2 This Agreement can be terminated at any time by
a written agreement of the Parties.

5.3 The Parties may terminate this Agreement by
notice, which is effective upon delivery to the other
Party, if either Party does not fulfill any of the provisions
of this Agreement.

5.4 PPD may also terminate or interrupt the Study
by a written notice to the Service Provider and
Radiologist. PPD will take this step particularly for the
following reasons:

a) in the event of termination of the
contractual relationship between PPD or any other
company within the PPD Group, depending on which of
these companies has concluded the contract with the
Sponsor, and between the Sponsor or Sponsor ceases
enrolling subjects into the Study, however only after
written approval of Sponsor, otherwise this Agreement
shall be assigned to Sponsor according to Section VIII
(8.3) below.

b) in the event of an inadequate rate of
including suitable subjects to the Study, so that the
agreed time schedule is endangered.

c) In these cases the termination notice
period is thirty (30) days and begins to run on the day
following delivery of termination notice to the other
Parties.

5.5 The Radiologist may terminate this Agreement
by notice if he/she ends his/her employment relationship
with the Service Provider conducting the services under
Article I of this Agreement. In that case the termination
notice is one (1) month and begins to run on the day
following delivery of the written notice to PPD. The
notice period will end no later than the day the
Radiologist’s employment relationship with the Service
Provider terminates.

Clanek VI
Diivérny raz

Article VI
Confidentiality
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V prubéhu platnosti této smlouvy, ¢i po jejim skoncéeni z
jakéhokoli davodu, poskytovatel sluzeb ani radiolog
nesdéli zadné tieti strané a ani nepouziji ve sviyj prospéch
zadnym zpusobem jakékoli informace, o kterych vi nebo
by mohli v&dét, ze jsou davérné.

During the validity of this Agreement, or after its
termination for any reason, the Service Provider or
Radiologist shall not disclose to any third party or use to
his/her/its own benefit in any way any information which
he/she/it knows or could know to be confidential.

VIL
Ochrana osobnich udaja

VIL
Data Privacy

7.1 Definice:

»Zakony na ochranu osobnich udaji“ znamena vSechny
platné zakony, pfedpisy a regulaéni pozadavky a nafizeni
souvisejici s ochranou osobnich udajii a soukromi obecné
vcetn¢: (a) smérnice EU o ochrané osobnich udaji
(smérnice 95/46/ES, dale jen ,smérnice”), kterou s
ucinnosti od 25. kvétna 2018 nahrazuje obecné natfizeni o
ochran€ osobnich daji (nafizeni ¢. 2016/679, dale jen
»,harizeni); (b) kteréhokoliv pravniho piedpisu
zajistujiciho provedeni této smérnice nebo nafizeni nebo
souvisejici kteréhokoliv pravniho predpisu kteréhokoliv
¢lenského statu Evropského hospodatského prostoru; nebo
(c) jakéhokoliv jiného zakona v ramci kterékoliv soudni
pravomoci, at’ jiz platného v sou¢asnosti nebo v budoucnu,
postihujici zpracovani osobnich udajii kterékoliv strany
této smlouvy.

,,Osobni udaje®, LZpracovani®, »Spravee®,
»Zpracovatel“ a ,Subjekt udaju“ maji stejny vyznam
jako vnafizeni a zahrnuji také podminky nebo
odpovidajici podminky jak jsou definovany jinymi zakony
na ochranu osobnich udaji. Osobni Udaje zahrnuji
koédované udaje a snimky pacientu.

7.2 Soulad: Smluvni strany se vzajemn¢ zavazuji, ze
budou nakladat s osobnimi udaji v souladu se vSemi
zédkony na ochranu osobnich udaji a spokyny pro
spravnou klinickou praxi Mezindrodni konference o
harmonizaci (ICH-GCP).

7.3 Vzéjemna odpovédnost podle natizeni:

Smluvni strany berou na védomi, Ze poskytovatel sluzeb a
zadavatel jsou spoleénymi spravci a PPD je zpracovatel
jednajici podle instrukci zadavatele sohledem na
nakladani s osobnimi 1Udaji spojeném se sluzbami
poskytovanymi podle této smlouvy.

Podle ¢lanku 26 natizeni je kazdy ze spole¢nych spravci
povinen stanovit vzdjemnou umluvou svou odpovédnost
za dodrzovani nafizeni. V souladu stimto cilem je
dohodnuto, ze jelikoz piistup k totoznosti subjektii udajii
vramci klinického hodnoceni bude mit poskytovatel
sluzeb, zajisti oni dodrzovani povinnosti podle nafizeni,
pokud jde o vykon prav téchto subjektt udajii. Subjekty
udaji budou sva prava vykonavat prostrednictvim
povéfence pro ochranu osobnich udaji, kterého
poskytovatel sluzeb podle ¢lanku 37 nafizeni ustanovi.

7.1 Definitions:

“Data Protection and Privacy Laws” mean all applicable
laws, regulations, and regulatory requirements and
guidance relating to data protection and privacy globally,
including (a) the EU Data Protection Directive 95/46/EC
(“Directive”), superseded by the General Data Protection
Regulation 2016/679 (“Regulation”) on 25 May 2018;
(b) any legislation transposing the Directive, Regulation
or related legislation of any member state of the European
Economic Area; or (¢) any other law now in force or that
may in future come into force, in any relevant
jurisdiction, governing the Processing of Personal Data
applicable to any party to this Agreement.

“Personal Data”, “Process/Processing”, “Controller”,
“Processor” and “Data Subject” shall have the same
meaning as in the Regulation and shall also include these
terms, or corresponding terms, as defined under any other
Data Protection and Privacy Laws. Personal Data shall
include patient-level key-coded data and images.

7.2 Compliance: The parties warrant to each other
that they will Process Personal Data in compliance with
all Data Protection and Privacy Laws, and in compliance
with the International Conference on Harmonisation
Guideline for Good Clinical Practice (ICH-GCP).

7.3 Mutual Responsibilities under the Regulation:
The parties acknowledge that each of the Service
Provider and Sponsor are joint Controllers and that PPD
is a Processor acting under instructions from Sponsor
with respect to the Processing of Personal Data relating
to the services provided under this Agreement.

Article 26 of the Regulation requires that joint
Controllers ~ shall  determine  their  respective
responsibilities for compliance with the Regulation
through an arrangement between them. Pursuant to this
objective, it is agreed that because Service Provider will
have access to the identity of trial Data Subjects, it shall
therefore ensure compliance with the obligations under
the Regulation as regards the exercising of the data
protection rights of Data Subjects. Data Subjects should
seek to exercise their rights through the Data Protection
Officer that is be appointed by the Service Provider under
Article 37 of the Regulation.
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Informace, které museji byt subjektim udaji poskytnuty
podle ¢lanku 13 nafizeni, zafadi zadavatel do formulafe
informovaného souhlasu subjektu hodnoceni. K zajisténi
zakonnosti zpracovani osobnich udaju ziska poskytovatel
sluzeb od subjektt udajl potiebny informovany souhlas.

7.4 Bezpecnost informaci: VSechny smluvni strany
zavedou fadna technicka a organizacni opatieni k ochrané
osobnich udajt a divérnych informaci, jak je pozadovano
ICH-GCP a zakony na ochranu osobnich udaji. Smluvni
strany zajisti, aby se osoby opravnéné zpracovavat osobni
udaje predem zavazaly mlc¢enlivosti, pokud se na né tato
povinnost nevztahuje jiz ze zédkona. Zejména pak bude
poskytovatel sluzeb uplatiiovat piisnou kontrolu
k zajisténi, Ze pilvodni lékarskd dokumentace subjektil
udajii bude zabezpecena vuci neopravnénému piistupu a
nahodné ztraté. Zadavatel a/nebo PPD mohou mit
k pivodnim 1ékaiskym zaznamim piistup za ucelem
monitorovani a budou s t€émito dokumenty zachazet jako
s ptisn¢ divérnymi.

7.5 Bezpecnostni incidenty: Poskytovatel sluzeb bude
odpovédny za vySetfovani a napravu vSech neopravnénych
pfistupli, uniku nebo zpfistupnéni osobnich 1daji
z l1ékaiské dokumentace (,,bezpecnostni incident) nebo
davérnych informaci. Poskytovatel sluzeb musi v piipadé
takového bezpecnostniho incidentu neprodlen¢ informovat
PPD. Toto ozndmeni musi pfiméfené¢ podrobné popsat
tento bezpecnostni incident i poskytovatelem sluzeb
provedena napravna opatieni.

7.6 Pozadavek na ochranu osobnich tidaji: Pokud
poskytovatel sluzeb obdrzi od nékterého subjektu tdaji,
organu na ochranu osobnich tdaji nebo jiného spravniho
organu jakékoliv sdé€leni tykajici se ochrany osobnich
udajti ve spojitosti se sluzbami, uvédomi o tom neprodlené
pisemné spole¢nost PPD a poskytne ji vtomto ohledu
veskerou soucinnost a pomoc, a to aniz by to pro
spole¢nost PPD nebo pro zadavatele piedstavovalo
vicenaklady.

7.7 Prevody tdaji: Poskytovatel sluzeb bude nakladat
nebo jinak prevadét osobni tdaje mimo Evropsky
hospodaisky prostor (staity Evropské Unie plus Norsko,
Island a Lichtenstejnsko) jen jak je uvedeno v této smlouve

7.8 Dusledky vyprSeni nebo ukonceni: Povinnosti
obsazené vtomto clanku VI. pfetrvaji ukonceni nebo
vyprseni této smlouvy.

Sponsor shall include the information that must be
provided to Data Subjects as required by Article 13 of the
Regulation in subject informed consent forms. Service
Provider shall gain necessary informed consents from
Data Subjects to ensure the lawfulness of data
Processing.

7.4 Information  Security: All  parties shall
implement appropriate technical and organisational
measures to protect the Personal Data and Confidential
Information as required by ICH-GCP and Data Protection
and Privacy Laws. The parties shall ensure that persons
authorized to Process Personal Data have committed
themselves to confidentiality or are under an appropriate
statutory obligation of confidentiality. Service Provider
shall in particular apply strict controls to ensure Data
Subjects’ original medical documents are secured from
unauthorized access and accidental loss. Sponsor and/or
PPD may access original medical records to perform
monitoring activities and shall handle such documents in
the strictest confidence.

7.5 Security Incidents: Service Provider shall be
responsible for investigating and remediating any
unauthorised access, acquisition, or disclosure of
Personal Data held within original medical records
(“Security Incident”) or of any Confidential Information.
However, Service Provider shall notify PPD immediately
of any such Security Incident. Such notice shall
summarize in reasonable detail the Security Incident and
the corrective action to be taken by Institution.

7.6 Data Protection Requests: Service Provider
shall promptly notify PPD in writing if they receive any
communication with regards to data protection relating to
the services from a Data Subject, a data protection
authority or other regulatory authority and provide PPD
with full cooperation and assistance in relation to any
such communication, at no additional cost to PPD or
Sponsor.

1.7 Data Transfers: Service Provider shall only
Process or otherwise transfer Personal Data outside the
European Economic Area (member states of the
European Union plus, Norway, Iceland & Liechtenstein)
as set out in this Agreement or the Protocol.

7.8 Consequences of Expiry or Termination: The
obligations contained in this Section VI shall survive the
termination or expiry of this Agreement.

Clanek VIII
Zavérefna ustanoveni

Article VIII
Closing provisions
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8.1 V ostatnim se tato smlouva fidi ustanovenimi
pravnich  predpisi  Ceské  republiky. V piipadé
jakéhokoliv sporu ztéto smlouvy se smluvni strany
dohodly vynalozit co nejlepsi usili na jeho feSeni dohodou.
Nebude-li tato dohoda mozna, sjednavaji smluvni strany
pro feseni sporu z této smlouvy mistni pfislusnost soudu
dle sidla poskytovatele sluzeb.

8.2 Podepsanim této smlouvy nezanikaji zavazky,
prava ¢i povinnosti obou smluvnich stran vyplyvajici z
jinych smluv uzavienych v souvislosti s provadénim
tohoto Kklinického hodnoceni.

8.3. Kromé nize uvedeného, muze byt tato smlouva
zménéna pouze pisemnymi dodatky podepsanymi obéma
smluvnimi stranami.

PPD muize po pisemném oznameni poskytovateli sluzeb a
radiologovi postoupit tuto smlouvu zadavateli nebo jeho
delegovanému zastupci, vtomto piipadé poskytovatel
sluzeb a radiolog navzdy uvolni PPD z veskerych narokt a
odpovédnosti plynoucich ztéto smlouvy a to od data
ucinnosti postoupeni smlouvy.

8.4 Poskytovatel sluzeb ani radiolog nesmi tuto smlouvu
postoupit bez predchoziho pisemného souhlasu PPD a
zadavatele. Poskytovatel sluzeb a radiolog souhlasi, Ze s
jakymkoli odsouhlasenym subdodavatelem bude uzaviena
pisemna dohoda, ktera rozsiii veskeré piislu§né povinnosti
poskytovatele sluzeb a radiologa dle této smlouvy na
subdodavatele. Poskytovatel sluzeb a radiolog zistavaji
dale pln¢ odpovédni za zajisténi uspokojivého vykonu
subdodavatelskych sluzeb.

8.5 Tato smlouva je vyhotovena ve tiech stejnopisech, po
jednom pro kazdou smluvni stranu.

8.6 V ptipadé€ rozporu mezi ¢eskou a anglickou verzi
této dvojjazycné smlouvy bude rozhodujici verze ¢eska.

8.1 In other matters this Agreement is governed by
the laws of the Czech Republic. In case of any dispute
arising from this Agreement the Parties agree to use best
endeavors to resolve the conflict by mutual agreement. If
such agreement is not possible the Parties agree to settle
the jurisdiction of the court according to the registered
office of the Service Provider.

8.2 Undertakings, rights or obligations of the Parties
under other agreements entered into in connection with
performance of this clinical study do not terminate upon
the signing of this Agreement.

8.3 With the exception of the below, this Agreement
can be changed only by written amendments signed by
both Parties.

PPD may assign this Agreement to Sponsor or its
designee upon written notice to the Service Provider and
Radiologist, in which case the Service Provider and
Radiologist shall release and forever discharge PPD
from any and all claims and liability arising out of this
Agreement after the effective date of such assignment.

8.4 This Agreement may not be assigned or
transferred by the Service Provider or Radiologist
without the prior written consent of PPD and Sponsor.
The Service Provider and Radiologist agree that any
approved subcontractor will be required to execute a
written agreement which extends all relevant obligations
of the Service Provider and Radiologist under this
Agreement to the subcontractor. The Service Provider
and radiologist shall also remain completely responsible
for ensuring the satisfactory performance of all
subcontracted services.

8.5 This Agreement is made in three counterparts,
one for each Party.

8.6 In case of any discrepancies between the Czech
and English versions of this bilingual Agreement, the
Czech version shall prevail.

Toto misto bylo zamerné ponechdano prdzdné; podpisy
smluvnich stran jsou uvedeny na ndsledujici strané.

This space has been intentionally left blank; the
signatures of the Parties are on the following page.
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Na dikaz souhlasu se znénim smlouvy pFipojuji | In witness of their consent to this Agreement, the
smluvni strany své podpisy. Parties have signed below.

PPD:

Podpis/Signature:

Jméno/Name;

Pozice/Title:

Datum/Date:

Poskytovatel sluzeb/Service Provider:

Podpis/Signature:

Jméno/Name; XXX

Pozice/Title: XXX
Datum/Date:
Radiolog/Radiologist:

Podpis/Signature:

Jméno/Name; XXX

Pozice/Title:
Datum/Date:
Seznam pfiloh k této smlouvé: List of appendices to this Agreement:
Ptiloha A: Rozpis plateb Exhibit A: Payment Schedule
XXX XXX
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Piiloha A Exhibit A
Rozpis Plateb Payment Schedule
XXX
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